All Things New Week #1 “Behold”
—UEH E—RA“Em”

“We partner with God in the renewal of all things.” “H&fifE FHEE, FEYEF,

The 4 B’ s of B4: Behold, Belong, Be, Beyond
B4M4MEB: 4%, 57, FiE, Bl

The first 11 chapters of Genesis set the stage for what we are about to see, and they leave us
with a question that has to be answered. BItHtEEHET 1 ERARFMKEEFINEYEE 7ER, WiaHM
BT T ARERRFE,

The storyline, basically goes like this: HEIEEIEA_F2EEMN:
God created the world and everything in it. EFFEIE T HEUREFH—T],

God created humanity in his image and for relationship with him. _EF#FIFAR % ELAORES (%
BET A,

He entrusted the creation to humanity to steward. fti§eIEEEHALEEE,

But humanity chooses rebellion to God. B2 AEREHY L7,

And, as a result, Humanity spirals. &R, AMIRiEH*E,

And by the time you get to chapter 11 the world has descended into chaos and confusion.

People are scattered. There' s disintegration on every level.

“God, what are you going to do to rescue and redeem your world?” “_E7F, iGN ERFIHE X
ROTHER?

Chapter 11 closes with a genealogy. 51 1E&LIKEEE,

right as this genealogy ends, we are introduced to a man, Abram, who would later be called Abra-
ham. fREE®RE, MR T —EA-ZEE, BIEEAZERZE,

Genesis 11:31

Terah took his son Abram, his grandson Lot son of Haran, and his daughter-in-law Sarai, the wife
of his son Abram, and together they set out from Ur of the Chaldeans to go to Canaan.

SMAIFZEM R FRERMMAFRENZ FERS LREDNAMNEFEEE BT NHENSE, =T
A, tFIEZIGHE, BEERE,



Out of Ur HZEH

This, right here, holds Incredible symbolism and reveals why this idea of BEHOLDING is intrinsical-
ly woven into the calling of the church. FiEE#RE, EEES AHUEGHNRERSR, ULERTAMTE “F
R E—RERRMMAKEGHITE S,

Ur is essentially Mesopotamia and it is home to the Sumerians. BIEAE FEEXRNEXTE, TEEFE

HRARIZ,

Abram, is emerging from a culture in which humanity’ s understanding of the universe, and the
God who created it, is immensely complex and wildly primitive.

The people of Ur worshipped dozens of deities; divided into groups. There were major deities.
And then there were minor deities.
Most of them were associated with some sort of natural phenomenon, like wind, or fire, or rain.

fa{aB@ (Abram) JRE—MEX{L, FEEEXLH, ABBEFHUKAEGETHN LEFTHERERE HEHAIR
e BEHARFASHE WoEHE ITENHE. ARE-LI\HE, SEMBEASZHEBRER, f
N, KB,

there were rituals, temples, and ceremonies for all of these gods, There’ s even archeological
evidence that during the time period we are reading about in Genesis 11, that child sacrifice was
included in their rituals. It s horribly barbaric.

FrEELHifAEN, BFNERX. EEEEZHEEERA AL 1ENRR, REhEETEREER
YIRITR, FERTE,

Abraham is coming out of a place where the dominate feeling about deity is that the deities are
fickle and angry. TRBK—EHBENETERE ERHEGEE B S R0 HKR,

it s worth mentioning right here. The gods have changed, but the feelings of guilt, or anxiety, or
fear that were beneath the surface of those living in UR, are the same feelings of guilt, or anxiety,
and fear, that are beneath there surface of peoples lives today. TZEAES—ENE, RSRMmE
BEITE, BEREFEESEARNNRENERSIERESRAPEEFNERSSERER

Genesis 12:1-5

The Lord had said to Abram, “Go from your country, your people and your father’ s household
to the land | will show you. 2 “l will make you into a great nation, and | will bless you; | will make
your name great, and you will be a blessing. 3 | will bless those who bless you, and whoever curs-
es you | will curse; and all peoples on earth will be blessed through you.” 4 So Abram went, as
the Lord had told him; and Lot went with him. Abram was seventy five years old when he set out
from Harran. 5 He took his wife Sarai, his nephew Lot, all the possessions they had accumulated
and the people they had acquired in Harran, and they set out for the land of Canaan, and they
arrived there.

AlttiC 12:1-5 #IEE {HRE
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THE LORD SAID to ABRAM.”  “E¥aa{HfEsR"

The Lord. Which first is a moniker for a God who is NOT among the pantheon of Sumerian gods.
F- BERANBREFER AR B MR,

THE Lord, SP O K E to Abram. F, %in{afER:E

The Lord SPOKE. F5R5%

A GOD WHO SPEAKS. L#HIEREE

A God who is THERE. HTEARHE,

A God who makes himself KNOWN. #:EA4LE B 22 #,
Abram ENCOUNTER S God. ZE{HEEZI#,

Genesis 12:7-8

7 The Lord appeared to Abram and said, “To your offspring | will give this land.” So he built an
altar there to the Lord, who had appeared to him.

8 From there he went on toward the hills east of Bethel and pitched his tent, with Bethel on the
west and Ai on the east. There he built an altar to the Lord and called on the name of the Lord.

Alttic 12:7-8

THRFZEFADRAMAAR, R BREESHBGMNEE. | DAEMmERESEMERRVEMESR T —/&
1B, SWEAREMIGBRIERARENIL, IERY, mERREH, RERI MEREXAIMERT —E
18, KREHMENS.

The Lord APPEARED to Abram. EBf1ZEZEIRFGTEIHES.

And Abram, WORSHIPPED God. S{HEE, ZHFEFH#

Notice it says he ‘called on the name of the Lord” ¥EERMtE “FHMNENR”
He went BACK to this God. f[EIE] T ER L.

He PURSUED this God. fiE3KERI L,

Genesis 15:1-7

After this, the word of the Lord came to Abram in a vision: “Do not be afraid, Abram. | am your
shield, your very great reward.” 2 But Abram said, “Sovereign Lord, what can you give me since
| remain childless and the one who will inherit my estate is Eliezer of Damascus?” 3 And Abram
said, “You have given me no children; so a servant in my household will be my heir.” 4 Then the
word of the Lord came to him: “This man will not be your heir, but a son who is your own flesh
and blood will be your heir.” 5 He took him outside and said, “Look up at the sky and count

the stars—if indeed you can count them.” Then he said to him, “So shall your offspring be.” 6
Abram believed the Lord, and he credited it to him as righteousness. 7 He also said to him, ‘I am
the Lord, who brought you out of Ur of the Chaldeans to give you this land to take possession of
it.”



BItHC 12:7-8 #RELTa{HREILAY

DEELR, ERMEAZERTAEZYEMAMGR: &AM RAERE! RE2MVER, DAKMEBIR, 1 2
DfREER:  TEERMER, JEIETF (REBREENE? I HEARBERENERETEALFILEE, 1 35:R
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He has an encounter with this God. And this God give him hope for his future. MELERI_EFHHEE,
BN EF Rt RIRIAE L,

After this encounter, it says Abraham BELIEVED God. EXHE@2 %, BiERiAhERE LT
His FEAR, was replaced, with, F A | T H. fttRZIEBEREDRE,

His encounter with God resulted in his TRUST of God, more than his emotions. {El_FRIHEEHE
W EBEATIEE MMEERMIBR.

Genesis 17:1-7

When Abram was ninety-nine years old, the Lord appeared to him and said, ‘| am God Almighty;
walk before me faithfully and be blameless. 2 Then | will make my covenant between me and you
and will greatly increase your numbers.” 3 Abram fell facedown, and God said to him, 4 “As for
me, this is my covenant with you: You will be the father of many nations. 5 No longer will you be
called Abram; your name will be Abraham, for | have made you a father of many nations. 6 | will
make you very fruitful; | will make nations of you, and kings will come from you. 7 | will establish
my covenant as an everlasting covenant between me and you and your descendants after you
for the generations to come, to be your God and the God of your descendants after you.

AlttHC 17:1-7 Bf2-3LHIRIECER

1EREENTRRE, ERFNERMEER, ¥R TRESEN®E. MEERERFETEA, 2HEHER
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Abraham’ s story is the FIRST, real story that shows us what a life looks like lived in REAL rela
tionship with the REAL God. TERAIENHEZEF—EEENKE, MRMAERSTHEEN LFEEERR
FRATERIER T

Here we have a man who genuinely BEHOLDS God, and he spends the rest of his life, living
immersed in his presence. It radically changes the trajectory of his life. 8%, #HFIHE—EEEHIE
FFFENA, MNRESRNRERESR TERE, BAMNE TR ENED,

Abraham’ s nickname became, “Friend of God” T{HRIZENESTE “LFHHEKR"

Abraham KNEW that God was FOR him and with him. They were FRIENDS. mE{AfIZEiE FHEAT
e Bt A ER, I ZRR,

And FRIENDS live in relationship with one another. FRB&R4EE—i#C,
They TALK to each other. {3z 1th335%,
They LISTEN to each other. ftiff9E1HEE,



What Abraham was known for, was the way he BEHELD God, and BELIEVED God. ZE{AHIZE 2 FTLLE
%, ERAMESEHNAR, tBEeE

Beholding God results in believing God. And believing God results in being who God created you

to be. FHRMEGHEM, HELHFIEMRA/ELHRAEZMRABBIA.

Our priority as a community of faith is to point you toward God’ s presence, so that you can BE-
HOLD Him and that by beholding him, you might also BELIEVE Him. EAE{I#IEEE, HANEEERS
EBHRTEAMNRE, UEEFILESEW, MmEaEEM, EErLUREW.

Benediction #it&



